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See the notice on TED website

515236-2026 - Hange
Poola – Arvutiseadmed ja nende tarvikud – Dostawa do siedziby zamawiającego sprzętu 
komputerowego, zgodnie z wymaganiami zamawiającego określonymi w Szczegółowych 
wymaganiach dotyczących przedmiotu zamówienia.
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej Akademii Nauk, Poznańskie Centrum 
Superkomputerowo-Sieciowe
E-posti aadress: przetargi-pcss@man.poznan.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa do siedziby zamawiającego sprzętu komputerowego, zgodnie z 
wymaganiami zamawiającego określonymi w Szczegółowych wymaganiach dotyczących 
przedmiotu zamówienia.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa do siedziby zamawiającego sprzętu 
komputerowego, zgodnie z wymaganiami zamawiającego określonymi w Szczegółowych 
wymaganiach dotyczących przedmiotu zamówienia (Część IV SWZ). Zamówienie zostało 
podzielone na niżej wymienione części: Część nr 1 – Stacje robocze z akcesoriami, Część nr 
2 – Zestaw do kompilowania i testowania aplikacji mobilnych. 2. Szczegółowe wymagania 
dotyczące przedmiotu zamówienia, stanowią integralną część opisu przedmiotu zamówienia i 
zawarte zostały w Części IV SWZ, gdzie zgodnie z treścią art. 99 ust. 6 ustawy Pzp 
zamawiający wskazał kryteria stosowane w celu oceny równoważności. 3. Wykonawca jest 
zobowiązany do udzielenia zamawiającemu gwarancji jakości na warunkach gwarancji 
producenta. Wymagania dotyczące gwarancji zostały określone w Części III SWZ. 4. 
Dostarczony przedmiot zamówienia musi być fabrycznie nowy, nieeksponowany na 
wystawach, kompletny i sprawny technicznie. Przez stwierdzenie „fabrycznie nowy” należy 
rozumieć przedmiot zamówienia oryginalnie zapakowany, nieużywany przed dniem 
dostarczenia, z wyłączeniem używania niezbędnego dla przeprowadzenia testu jego 
poprawnej pracy po wyprodukowaniu. 5. Przedmiot zamówienia musi być wolny od 
jakichkolwiek wad fizycznych i prawnych oraz roszczeń osób trzecich. 6. Dostarczony 
przedmiot zamówienia musi pochodzić z kanału dystrybucyjnego producenta 
niewyłączającego dystrybucji na rynek polski i zapewniającego realizację uprawnień 
gwarancyjnych. 7. Przedmiot zamówienia musi być dostarczony wraz z instrukcjami obsługi, 
sterownikami oraz ewentualnym oprogramowaniem towarzyszącym niezbędnym do 
prawidłowego korzystania z przedmiotu zamówienia (uzyskania pełnej funkcjonalności 
wskazanej w Części IV SWZ). Zamawiający nie będzie zobowiązany do wnoszenia żadnych 
dodatkowych należności, w szczególności opłat licencyjnych, zaś ewentualne licencje będą 
udzielone w ramach wynagrodzenia wykonawcy, bez ograniczenia czasowego i terytorialnego, 
chyba że w Części IV SWZ wyraźnie zaznaczono inaczej. 8. Dostarczony przedmiot 
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zamówienia przeznaczony do zasilania z sieci energetycznej musi być wyposażony w 
odpowiednią liczbę kabli zasilających pozwalających na podłączenie go do standardowych 
gniazdek zasilających, chyba że w Części IV SWZ zaznaczono inaczej. 9. Oferowany 
przedmiot zamówienia w dniu sporządzenia oferty nie może być przewidziany przez 
producenta do wycofania z produkcji lub sprzedaży. 10. Zamawiający wymaga, aby oferowany 
przedmiot zamówienia obejmujący produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane 
do realizacji zamówienia nie obejmował: • produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT 
wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; • produktu ICT, którego typ został określony w 
decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b 
ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT 
lub procesów ICT określonych w tej decyzji. Niespełnienie powyższych wymagań będzie 
skutkować odrzuceniem oferty odpowiednio na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 
ustawy Pzp. 11. Ilekroć w SWZ jest mowa o rozwiązaniu ICT, elemencie ICT, produkcie ICT, 
usłudze ICT lub procesie ICT, należy przez to rozumieć produkt ICT, usługę ICT lub proces 
ICT, o których mowa w ustawie z dnia 5 lipca 2018 r. o Krajowym Systemie 
Cyberbezpieczeństwa (dalej również ustawa o KSC). 12. Ponieważ przedmiot zamówienia 
objęty częścią nr 1 i 2 składa się z komponentów sprzętowych oraz powiązanego z nim 
oprogramowania układowego i systemowego, w związku z tym weryfikacji pod kątem 
wymagań, o których mowa w pkt 10, podlegać będą zarówno elementy główne, jak i 
komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące. 13. 
Oferowany przedmiot zamówienia objęty częścią nr 1 i 2 musi posiadać oznaczenie zgodności 
CE (znak CE) albo deklarację zgodności CE. W przypadku gdy oferowany przedmiot 
zamówienia nie podlega obowiązkowi oznakowania znakiem CE, przedmiot taki musi 
posiadać deklarację zgodności z dyrektywą RoHS lub być oznaczony znakiem RoHS – 
pozycje, których oznakowanie dotyczy zostały wyszczególnione w Części IV SWZ.
Menetluse tunnus: b1c671bd-6743-470f-b48c-0be991b68cd7
Sisemine tunnus: PN 7/07/2026 – sprzęt komputerowy
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 30214000 Tööjaamad, 30231300 
Kuvarid, 30213200 Tahvelarvutid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Poznań
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia objęty częścią 
nr 1 – 2 w terminie 60 dni od daty zawarcia umowy przez Strony. Zamawiający zastrzega, że z 
podanego terminu realizacji 5 dni zarezerwowane są dla zamawiającego na wykonanie 
czynności sprawdzających, o których mowa w Części III SWZ i podpisanie protokołu zdawczo-
odbiorczego przedmiotu zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego 
przez wykonawcę i uzgodnionego z zamawiającym) albo protokołu rozbieżności. Dlatego 
wykonawca musi dostarczyć przedmiot zamówienia w takim czasie, aby warunek w zdaniu 
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poprzedzającym był zachowany. Dostarczenie przedmiotu zamówienia objętego daną częścią 
potwierdzone zostanie podpisaniem przez Strony protokołu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego przez wykonawcę i 
uzgodnionego z zamawiającym). Protokół ten nie stanowi podstawy do wystawienia faktury. 
Zamawiający zastrzega, że wykonawca zobowiązany jest z co najmniej 5-dniowym 
wyprzedzeniem poinformować przedstawiciela zamawiającego wymienionego w § 2 ust. 10 
Umowy za pośrednictwem poczty elektronicznej lub telefonicznie o faktycznym terminie 
dostawy przedmiotu zamówienia objętego daną częścią. 2. Podstawy wykluczenia 
wykonawców wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.6. Podstawy wykluczenia z postępowania. Dokument ten zamieszczony 
został w pliku pn.: SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf. 3. Warunki udziału w 
postępowaniu wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.5. Warunki udziału w postępowaniu oraz opis sposobu dokonania oceny 
spełnienia tych warunków. Dokument ten zamieszczony został w pliku pn.: 
SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy Pzp

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część nr 1 – Stacje robocze z akcesoriami
Kirjeldus: 1. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia, stanowią integralną 
część opisu przedmiotu zamówienia i zawarte zostały w Części IV SWZ, gdzie zgodnie z 
treścią art. 99 ust. 6 ustawy Pzp zamawiający wskazał kryteria stosowane w celu oceny 
równoważności. 2. Wykonawca jest zobowiązany do udzielenia zamawiającemu gwarancji 
jakości na warunkach gwarancji producenta. Wymagania dotyczące gwarancji zostały 
określone w Części III SWZ. 3. Dostarczony przedmiot zamówienia musi być fabrycznie nowy, 
nieeksponowany na wystawach, kompletny i sprawny technicznie. Przez stwierdzenie 
„fabrycznie nowy” należy rozumieć przedmiot zamówienia oryginalnie zapakowany, 
nieużywany przed dniem dostarczenia, z wyłączeniem używania niezbędnego dla 
przeprowadzenia testu jego poprawnej pracy po wyprodukowaniu. 4. Przedmiot zamówienia 
musi być wolny od jakichkolwiek wad fizycznych i prawnych oraz roszczeń osób trzecich. 5. 
Dostarczony przedmiot zamówienia musi pochodzić z kanału dystrybucyjnego producenta 
niewyłączającego dystrybucji na rynek polski i zapewniającego realizację uprawnień 
gwarancyjnych. 6. Przedmiot zamówienia musi być dostarczony wraz z instrukcjami obsługi, 
sterownikami oraz ewentualnym oprogramowaniem towarzyszącym niezbędnym do 
prawidłowego korzystania z przedmiotu zamówienia (uzyskania pełnej funkcjonalności 
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wskazanej w Części IV SWZ). Zamawiający nie będzie zobowiązany do wnoszenia żadnych 
dodatkowych należności, w szczególności opłat licencyjnych, zaś ewentualne licencje będą 
udzielone w ramach wynagrodzenia wykonawcy, bez ograniczenia czasowego i terytorialnego, 
chyba że w Części IV SWZ wyraźnie zaznaczono inaczej. 7. Dostarczony przedmiot 
zamówienia przeznaczony do zasilania z sieci energetycznej musi być wyposażony w 
odpowiednią liczbę kabli zasilających pozwalających na podłączenie go do standardowych 
gniazdek zasilających, chyba że w Części IV SWZ zaznaczono inaczej. 8. Oferowany 
przedmiot zamówienia w dniu sporządzenia oferty nie może być przewidziany przez 
producenta do wycofania z produkcji lub sprzedaży. 9. Zamawiający wymaga, aby oferowany 
przedmiot zamówienia obejmujący produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane 
do realizacji zamówienia nie obejmował: • produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT 
wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; • produktu ICT, którego typ został określony w 
decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b 
ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT 
lub procesów ICT określonych w tej decyzji. Niespełnienie powyższych wymagań będzie 
skutkować odrzuceniem oferty odpowiednio na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 
ustawy Pzp. 10. Ilekroć w SWZ jest mowa o rozwiązaniu ICT, elemencie ICT, produkcie ICT, 
usłudze ICT lub procesie ICT, należy przez to rozumieć produkt ICT, usługę ICT lub proces 
ICT, o których mowa w ustawie z dnia 5 lipca 2018 r. o Krajowym Systemie 
Cyberbezpieczeństwa (dalej również ustawa o KSC). 11. Ponieważ przedmiot zamówienia 
objęty częścią nr 1 składa się z komponentów sprzętowych oraz powiązanego z nim 
oprogramowania układowego i systemowego, w związku z tym weryfikacji pod kątem 
wymagań, o których mowa w pkt 9, podlegać będą zarówno elementy główne, jak i 
komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące. 12. 
Oferowany przedmiot zamówienia objęty częścią nr 1 musi posiadać oznaczenie zgodności 
CE (znak CE) albo deklarację zgodności CE. W przypadku gdy oferowany przedmiot 
zamówienia nie podlega obowiązkowi oznakowania znakiem CE, przedmiot taki musi 
posiadać deklarację zgodności z dyrektywą RoHS lub być oznaczony znakiem RoHS – 
pozycje, których oznakowanie dotyczy zostały wyszczególnione w Części IV SWZ.
Sisemine tunnus: PN 7/07/2026 – sprzęt komputerowy - Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30214000 Tööjaamad
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 30231300 Kuvarid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Poznań
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
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ELi vahendite tunnus: Niniejsze postępowanie w zakresie części nr 1 prowadzone jest w 
związku z realizacją prac w ramach projektu pn. „G4PL – Genomika dla Polski”, nr projektu: 
FENG.02.04-IP.04-0007/25-00. Projekt jest współfinansowany ze środków Unii Europejskiej, w 
ramach Działania 2.4 Badawcza Infrastruktura Nowoczesnej Gospodarki Programu Funduszy 
Europejskich dla Nowoczesnej Gospodarki (FENG).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia objęty częścią 
nr 1 w terminie 60 dni od daty zawarcia umowy przez Strony. Zamawiający zastrzega, że z 
podanego terminu realizacji 5 dni zarezerwowane są dla zamawiającego na wykonanie 
czynności sprawdzających, o których mowa w Części III SWZ i podpisanie protokołu zdawczo-
odbiorczego przedmiotu zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego 
przez wykonawcę i uzgodnionego z zamawiającym) albo protokołu rozbieżności. Dlatego 
wykonawca musi dostarczyć przedmiot zamówienia w takim czasie, aby warunek w zdaniu 
poprzedzającym był zachowany. Dostarczenie przedmiotu zamówienia objętego daną częścią 
potwierdzone zostanie podpisaniem przez Strony protokołu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego przez wykonawcę i 
uzgodnionego z zamawiającym). Protokół ten nie stanowi podstawy do wystawienia faktury. 
Zamawiający zastrzega, że wykonawca zobowiązany jest z co najmniej 5-dniowym 
wyprzedzeniem poinformować przedstawiciela zamawiającego wymienionego w § 2 ust. 10 
Umowy za pośrednictwem poczty elektronicznej lub telefonicznie o faktycznym terminie 
dostawy przedmiotu zamówienia objętego daną częścią. 2. Podstawy wykluczenia 
wykonawców wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.6. Podstawy wykluczenia z postępowania. Dokument ten zamieszczony 
został w pliku pn.: SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf. 3. Warunki udziału w 
postępowaniu wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.5. Warunki udziału w postępowaniu oraz opis sposobu dokonania oceny 
spełnienia tych warunków. Dokument ten zamieszczony został w pliku pn.: 
SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena - waga 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - waga 20
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Kirjeldus: Czas naprawy/wymiany – waga 20
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem https://platformazakupowa.pl/pn

 Zamawiający nie przewiduje jawnej sesji otwarcia ofert z udziałem /pcss_poznan.
wykonawców lub transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych narzędzi do 
przekazu wideo on-line.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej (ul. Postępu 17a, 02-676 Warszawa) w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). Pozostałe 
informacje zawarto w dokumentach zamówienia w pkt. I.23. SWZ.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Instytut Chemii Bioorganicznej 
Polskiej Akademii Nauk, Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej 
Akademii Nauk, Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej Akademii Nauk, 
Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część nr 2 – Zestaw do kompilowania i testowania aplikacji mobilnych
Kirjeldus: 1. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia, stanowią integralną 
część opisu przedmiotu zamówienia i zawarte zostały w Części IV SWZ, gdzie zgodnie z 
treścią art. 99 ust. 6 ustawy Pzp zamawiający wskazał kryteria stosowane w celu oceny 
równoważności. 2. Wykonawca jest zobowiązany do udzielenia zamawiającemu gwarancji 
jakości na warunkach gwarancji producenta. Wymagania dotyczące gwarancji zostały 
określone w Części III SWZ. 3. Dostarczony przedmiot zamówienia musi być fabrycznie nowy, 
nieeksponowany na wystawach, kompletny i sprawny technicznie. Przez stwierdzenie 
„fabrycznie nowy” należy rozumieć przedmiot zamówienia oryginalnie zapakowany, 
nieużywany przed dniem dostarczenia, z wyłączeniem używania niezbędnego dla 
przeprowadzenia testu jego poprawnej pracy po wyprodukowaniu. 4. Przedmiot zamówienia 
musi być wolny od jakichkolwiek wad fizycznych i prawnych oraz roszczeń osób trzecich. 5. 
Dostarczony przedmiot zamówienia musi pochodzić z kanału dystrybucyjnego producenta 
niewyłączającego dystrybucji na rynek polski i zapewniającego realizację uprawnień 
gwarancyjnych. 6. Przedmiot zamówienia musi być dostarczony wraz z instrukcjami obsługi, 
sterownikami oraz ewentualnym oprogramowaniem towarzyszącym niezbędnym do 
prawidłowego korzystania z przedmiotu zamówienia (uzyskania pełnej funkcjonalności 
wskazanej w Części IV SWZ). Zamawiający nie będzie zobowiązany do wnoszenia żadnych 
dodatkowych należności, w szczególności opłat licencyjnych, zaś ewentualne licencje będą 
udzielone w ramach wynagrodzenia wykonawcy, bez ograniczenia czasowego i terytorialnego, 
chyba że w Części IV SWZ wyraźnie zaznaczono inaczej. 7. Dostarczony przedmiot 
zamówienia przeznaczony do zasilania z sieci energetycznej musi być wyposażony w 
odpowiednią liczbę kabli zasilających pozwalających na podłączenie go do standardowych 
gniazdek zasilających, chyba że w Części IV SWZ zaznaczono inaczej. 8. Oferowany 
przedmiot zamówienia w dniu sporządzenia oferty nie może być przewidziany przez 
producenta do wycofania z produkcji lub sprzedaży. 9. Zamawiający wymaga, aby oferowany 
przedmiot zamówienia obejmujący produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane 
do realizacji zamówienia nie obejmował: • produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT 
wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; • produktu ICT, którego typ został określony w 
decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b 
ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT 
lub procesów ICT określonych w tej decyzji. Niespełnienie powyższych wymagań będzie 
skutkować odrzuceniem oferty odpowiednio na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 albo pkt 19 
ustawy Pzp. 10. Ilekroć w SWZ jest mowa o rozwiązaniu ICT, elemencie ICT, produkcie ICT, 
usłudze ICT lub procesie ICT, należy przez to rozumieć produkt ICT, usługę ICT lub proces 
ICT, o których mowa w ustawie z dnia 5 lipca 2018 r. o Krajowym Systemie 
Cyberbezpieczeństwa (dalej również ustawa o KSC). 11. Ponieważ przedmiot zamówienia 
objęty częścią nr 2 składa się z komponentów sprzętowych oraz powiązanego z nim 
oprogramowania układowego i systemowego, w związku z tym weryfikacji pod kątem 
wymagań, o których mowa w pkt 9, podlegać będą zarówno elementy główne, jak i 
komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące. 12. 
Oferowany przedmiot zamówienia objęty częścią nr 2 musi posiadać oznaczenie zgodności 
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CE (znak CE) albo deklarację zgodności CE. W przypadku gdy oferowany przedmiot 
zamówienia nie podlega obowiązkowi oznakowania znakiem CE, przedmiot taki musi 
posiadać deklarację zgodności z dyrektywą RoHS lub być oznaczony znakiem RoHS – 
pozycje, których oznakowanie dotyczy zostały wyszczególnione w Części IV SWZ.
Sisemine tunnus: PN 7/07/2026 – sprzęt komputerowy - Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213200 Tahvelarvutid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Poznań
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot zamówienia objęty częścią 
nr 2 w terminie 60 dni od daty zawarcia umowy przez Strony. Zamawiający zastrzega, że z 
podanego terminu realizacji 5 dni zarezerwowane są dla zamawiającego na wykonanie 
czynności sprawdzających, o których mowa w Części III SWZ i podpisanie protokołu zdawczo-
odbiorczego przedmiotu zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego 
przez wykonawcę i uzgodnionego z zamawiającym) albo protokołu rozbieżności. Dlatego 
wykonawca musi dostarczyć przedmiot zamówienia w takim czasie, aby warunek w zdaniu 
poprzedzającym był zachowany. Dostarczenie przedmiotu zamówienia objętego daną częścią 
potwierdzone zostanie podpisaniem przez Strony protokołu dostarczenia przedmiotu 
zamówienia objętego daną częścią zamówienia (sporządzonego przez wykonawcę i 
uzgodnionego z zamawiającym). Protokół ten nie stanowi podstawy do wystawienia faktury. 
Zamawiający zastrzega, że wykonawca zobowiązany jest z co najmniej 5-dniowym 
wyprzedzeniem poinformować przedstawiciela zamawiającego wymienionego w § 2 ust. 10 
Umowy za pośrednictwem poczty elektronicznej lub telefonicznie o faktycznym terminie 
dostawy przedmiotu zamówienia objętego daną częścią. 2. Podstawy wykluczenia 
wykonawców wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.6. Podstawy wykluczenia z postępowania. Dokument ten zamieszczony 
został w pliku pn.: SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf. 3. Warunki udziału w 
postępowaniu wskazane zostały w dokumentach zamówienia znajdujących się pod adresem: 

 Dokument: Specyfikacja warunków https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558.
zamówienia, pkt I.5. Warunki udziału w postępowaniu oraz opis sposobu dokonania oceny 
spełnienia tych warunków. Dokument ten zamieszczony został w pliku pn.: 
SWZ_sprzet_komputerowy_po_zmianach_I.pdf.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena - waga 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Okres gwarancji - waga 20
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas naprawy/wymiany – waga 20
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem https://platformazakupowa.pl/pn

 Zamawiający nie przewiduje jawnej sesji otwarcia ofert z udziałem /pcss_poznan.
wykonawców lub transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych narzędzi do 
przekazu wideo on-line.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1339558
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej (ul. Postępu 17a, 02-676 Warszawa) w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). Pozostałe 
informacje zawarto w dokumentach zamówienia w pkt. I.23. SWZ.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Instytut Chemii Bioorganicznej 
Polskiej Akademii Nauk, Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej 
Akademii Nauk, Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej Akademii Nauk, 
Poznańskie Centrum Superkomputerowo-Sieciowe

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Instytut Chemii Bioorganicznej Polskiej Akademii Nauk, Poznańskie Centrum 
Superkomputerowo-Sieciowe
Registreerimisnumber: REGON 000849327
Postiaadress: ul. Jana Pawła II 10
Linn: Poznań
Sihtnumber: 61-139
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi-pcss@man.poznan.pl
Telefon: +48 618582001
Internetiaadress: http://www.man.poznan.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:przetargi-pcss@man.poznan.pl
http://www.man.poznan.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
https://platformazakupowa.pl/pn/pcss_poznan
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Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-
marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
473609-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert. Zmiana nazwy pliku, w którym zostały zawarte 
podstawy wykluczenia wykonawców oraz warunki udziału w postępowaniu, wskazanego w 
polu Informacje dodatkowe. Zmiana nazwy pliku, która została wskazana w polu ID 
dokumentów zakupu.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Punkti tunnus: LOT-0002
Muudatuste kirjeldus: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert. Zmiana nazwy pliku, w którym 
zostały zawarte podstawy wykluczenia wykonawców oraz warunki udziału w postępowaniu, 
wskazanego w polu Informacje dodatkowe. Zmiana nazwy pliku, która została wskazana w 
polu ID dokumentów zakupu.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ea91de94-fa7f-457e-ab81-5a7d154a757c  -  01
Vormi liik: Hange

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
https://www.gov.pl/web/uzp/informacja-prezesa-kio-z-13-marca-2026---zasady-korespondencji-w-postepowaniu-odwolawczym2
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/07/2026 11:29:32 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 515236-2026
ELT S väljaande number: 141/2026
Avaldamise kuupäev: 24/07/2026
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